The trees keeping Vietnam afloat
Nhirng loai cay giir cho Viét Nam khoi bi ngap
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That forest is also home to the commune of Cam Thanh, whose fishermen navigate
the flooded trees in traditional woven boats called ‘thuyén thiing’. Increasingly, also
carry tourists enjoyably. MFF has helped Cam Thanh develop an eco-tour
programme for travellers to visit the forest with fishermen in their thuyén thing
boats. The project increases both ecological awareness and local incomes, making
the forest invaluable to Cam Thanh’s economic future.

But this plan only involves the men of the village, and impact of projects greatly
increases when the whole community is involved. So MFF has also funded grants to
help local women turn their houses into eco-homestays.

Locals fish in traditional woven boats called ‘thuyén thing’
Nguweoi dan dia phirong ddnh cd trén nhitng chiéc thuyén nan, goi la ‘thuyén thing’
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Rimng dira nudc cling 1a moi trudng sinh séng ctia xa Cam Thanh, noi ngu dan di lai
qua nhimg ring ciy ngip nudc bang thuyén thung. Ngay cang c6 nhiéu du khach ua
di choi bang thuyén thung. MFF di gitp Cam Thanh phat trién chwong trinh du lich
sinh théi, dua du khach di cing ngu dan t6i tham khu rimng trén cac thuyén thung.
Duy 4an da giip nang cao nhan thirc vé méi truong sinh théi 1an thu nhap cho ngudi
dan dija phuong, khién khu rimg tr& nén dang gia d6i voi twong lai kinh té Cam
Thanbh.

Thé nhung chuong trinh ndy mdi chi gom nam gidi trong xa tham gia, va cac du an
c6 tac dong to 16n hon néu nhu ca cong dong cling tham gia. Vi thé MFF ciing d4 tai
trg cac khoan khong hoan lai nham giup phu nit dia phuwong bién nha minh thanh céc
nha nghi sinh thai dé don du khach.

Not every house is eligible to become a homestay. The rules are strict, not just
environmentally but also culturally. For example, there must be at least two
generations living in the house in order to help guests learn the culture and history
of the community through a shared living experience. Visitors work alongside the
family in the fields, take boats into the mangrove palm forest and participate in
cooking classes and family activities.

Like many local projects, it’s small-scale. The first two homestay houses opened in
March 2017, and two more are currently getting certified.

Khong phai nha nao ciing du tiéu chuan dé 1am nha nghi. Cac quy dinh nghiém ngat
khong chi vi mdi trudng ma con vi ca van hoa nita. Chiang han nhu it nhét phai co
hai thé hé cing chung séng trong gia dinh, nham gitp khach t6i nghi tim hiéu vin
hoa va lich sir ctia cong dong qua viéc chia sé nhiing trai nghiém song. Du khach s&
cung gia dinh lao dong trén nhitng canh dong, di thuyén vao khu rimg dira nude va
tham du céc khoa hoc ndu an cung cac hoat dong gia dinh.

Ciing gidng nhu nhiéu dy an dia phuong, dy an trén chi c6 quy mé nho. Hai nha
nghi dau tién d3 md ctra vao thang Ba 2017, va s& c6 thém hai nha nita dang dugc
cap gidy chung nhan.

One of the challenges MFF faces in growing preservation efforts is that many Cam
Thanh residents lack a sense of urgency. Locals are more concerned about
maintaining their way of life and feeding their families. The distant threat of
environmental change is harder to take seriously.



“People talk a lot about climate change, but the threat is not very clear,” said Huyen
Tran Ngo, project director for Cam Thanh’s Women’s Union. I asked Samito and
Henckes whether mangroves were a solution for Vietnam’s sea-level crisis or just a
stop-gap measure. Neither was willing to be unequivocal, but both agreed that
mangroves were part of the answer.

Mot trong nhiing thach thirc ma MFF phai déi mit trong nd luc bao ton mdi truong
1a nhiéu nguoi dan CAm Thanh khong cam thy diéu nay 1a cdp bach. Ho thuong
quan tdm nhiéu hon t&i viéc lam thé nao dé duy tri duoc cudc séng va nudi song gia
dinh. Mdi de doa xa x0i vé thay doi moi trudng khé 1am ho lo lang.

"Mo1 ngudi noi rat nhiéu vé thay dbi khi hau, nhung mbi de doa cta no lai khong
that rd," ba Ngé Huyén Tran, giam doc du an thuoc Hoi Phu nit Cam Thanh néi. Toi
héi Samito va Henckes liéu rung ngép man c6 phai la giai phap cho cudc khing
hoang nudc bién dang cao ¢ Viét Nam hay khong, hay d6 chi 1a mot bién phap tam
thoi. Khong ai dua ra cau tra 101 rd rang, nhung ca hai déu dong ¥ rang rimg ngip
man 12 mot phan cua 10 giai.

Experts say Vietnam'’s best bet may be to plant more mangrove trees, in which Nipa
palms are the only palms adapted to salty coastal waters

Cdc chuyén gia cho rang tot nhat la Viét Nam hay trong nhiéu hon nita ru’ng ngap man,
trong do, diva nwéce la logi cdy co duy nhat thich nghi dwge véi mede mén ven bién
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I contemplated this from the Japanese Bridge in Hoi An while watching raindrops
spatter against the water below. Inside the covered bridge I found a shrine to the God
of Weather, with spent sticks of incense from other peoples’ prayers. I thought of
this vulnerable community with its history and culture that might be lost to rising
tides in future. So I offered my own prayer to the capricious god: that this beautiful
place would still be attracting travellers — and their cameras — in 100 years.

T6i suy ngdm diéu nay ¢ Chua Cau khi ngdm nhin nhitng hat mua thanh thét roi
xubng mit nudc bén dudi. Bén trong cdy cau c6 méi che, toi thay miéu thd vi Than
Thoi tiét véi may nén huong tir nhitng 161 cdu mong ctia nhitng ngudi khac. Toi da
nghi vé cong dong dé bi ton thuong nay vai lich st va nén van hoa ctia ho co thé s&
mat di do thay triéu dang cao trong tuong lai. Va toi cau khan vé6i vi than von that
thudng Ay dé xin cho cai noi xinh dep nay tiép tuc quyén rii cac du khach cing nhiing
chiéc camera cta ho trong 100 nim nifa.

A.H.A. gioi thiéu
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